npeaMetsl ¢ 1 mo 12 kiaccel NpenojarTcs Ha aHTJIMHACKOM SI3bIKE, 32 UCKIOYEHHEM
TaKUX IPEJAMETOB, KAaK S3bIK JUBEXH, apaOCkuil s3blk, KopaH u wHciamoBeneHHUE.
ApaOckuii S3bIK ceilyac IMOBCEMECTHO BKIIOYEH B IPOrpaMMy TOCYIapCTBEHHBIX
IIKOJI, TOATOMY BCE IOCYapCTBEHHBIE IIKOJIbI OYAYT MpenoaaBaTh apaObCKUil sI3bIK Kak
npeametr ¢ 1 kmacca. Kpome Toro, Ha ManpiuBax €CTh MEKIyHApOJHBIE IIKOJIbI
(International Schools), B KOTOpbIX B KadeCTBE OTJEIBHBIX MPEAMETOB H3Yy4arOTCS
TaKye MHOCTPAHHbIE SI3BIKH, KaK (PPAHITY3CKUN U UTATbSIHCKUH.

B yHuBepcurerax sA3bIK OOYy4YeHHsS TakKe 3aBUCUT OT mpenmera. Bce
IpeIMEThl, KpOoMe JHUBEXH, apaOCKOro s3blKa, MCIAMOBEACHHMS, IMPENOJAI0TCs Ha
aHrnuiickoM. Hampumep, mpu MNOMyYeHUH IOPUAMYECKOr0 OOpa3OBaHMs IIapuar
IIPENOAAETCA HA JUBEXH, 4 IIPABO — HA AHIVIMHCKOM sI3bIKe. TaM Takke Impenogaercs
apaOCKUI S3BIK JUISl JIYYIIErO MOHUMAHUS «XaJHCOB» — WU3PEUEHUN, BEPOBAHUN U
nectBuit [Ipopoxka Myxammena (mMup emy). B MeAMIIMHCKOM YHUBEPCHUTETE IS
IIPENOIaBAHMS UCIIOJIB3YETCs aHIVIMMCKUI SA3bIK, HO B IPOIPAMMY BKJIIOYEH MOIYJIb
TUBEXH.

Ho HecMOTpss Ha Takoe HIMPOKOE pACHPOCTPAHEHHE AHTJIMMCKOIO sI3bIKA, HA
ManbpauBax IMBEXU OCTAETCS HAIMOHAJIBHBIM SI3BIKOM OOIIEHHS M, HET HUKAKUX
COMHEHHUH, OyneT HCHOJb30BaThCs B KauecTBE s3blka OOIIEHHS B 0003pMMOM

OymyIiem.
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O POJIM MEKAYHAPOJAHOT' O AEJIOBOI'O OTUKETA
B ITPOABUKEHUU BU3HECA

On the role of international business etiquette in business promotion
HCHOBOﬁ OTUKET NpCAyCMAaTpUBaACT IMMOBCACHUC, YCTAHOBJICHHOC B JICJIOBOM

OOIlleHNH, CBOJ TMpPaBWI, KOTOpbIE€ CIEAyeT UCHOJHATh. llenbto Hamero
WCCIICIOBAHUS SIBJISUIOCH BBISIBICHUE THUIIMYHBIX, OCHOBOIOJIATAIOIIMX KPUTEPUEB
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3TOro NoHATUSA. ICTOUHMKAMU SIBISUINCh MATEPHUAJIbI AJIEKTPOHHOTO aHTJIOA3BIYHOTO
caiita Business.com wu pycckos3bplYHBIX caitoB  Art@image: HMucTuTyT
peryTannoHHbIX TexHonorui u EnterChina: OtkpeiBaem Kuraii miis 6usHeca.

Bens nena ¢ koMmaHusIMM M3 JPYTUX CTPaH, BaXXHO IOHHUMATh, YTO POJb
MEKIYHApOJHOTO JEJIOBOTO J3THKETAa NEPEOLEHUTh HEBO3MOXKHO. KoOHeuHO, o
pacIIMPEHUH CBs3EH 32 pyOeKOM Jierue cKazaTh, YeM OCYIIECTBUTH 3ayMaHHOE. DTO
MOXHO CBSI3aTh W C JIOTUCTHMYECKHMH TpoOJIeMaMHu, HO KyJIbTYPHBIC DPa3IHUUS
MOMOTAIOT 3aKJIIOYEHUIO CAEJIKM WU pa3pylialoT ee. M3ydeHue MecTHBIX OObluacB
nepen TeM, Kak BeCTu OM3HEC B HOBOU CTpaHe, SBIISAETCS KIIOYEBBIM MOMEHTOM.

B AMepuke nenoBble BCTpeUd — 3TO BCe O OM3HECE, HO BO MHOTHUX CTpaHax
HEYBAXHUTEJIBHO HE CIPAIIMBATh O CBOEM 3J0POBBE U CEMBE, MPEXKIE YEM T'OBOPUTH O
nenoBbIx Bonpocax. K mpumepy, B Kutae npu nomgapke Ae10BOMy MmapTHEPY CIEIyET
UCIIOJIb30BaTh 00€ PYyKH, HE JIapuTh 4Yachl, CUMBOJM3UpPYIOIIHE cMepTh. Crenyer
MCIIOJIb30BaTh KOHCEPBATUBHBIN Jpecc-KOJ W u30eratb (U3MUecKOoro KOHTaKTa BO
BpeMs pa3roBopa.

B fnonHuu mNOKIOHBI — THUINWYHBIA CHOCOO MPUBETCTBOBATH JPYr Apyra.
Nuorpma cioydarorcsi pyKoOmoxatusi, HO JOJDKHO TO3BOJUTH SAMOHIY MHUIUUPOBATH
3TO. SIMOHUST 0COOCHHO YYBCTBHUTENIbHA K CIIOBY «HET». IIpHHSATO OTBedath «Jay,
JIa)K€ €CJIM BBl HE COTJIACHBI C TEM, YTO TOBOPUTCHI.

Crnenyer npusHath, 4T0 B MHaum Bpemsi — noHste oTHOcUTENbHOE. [Ipuxons Ha
BCTPEUM BOBpPEMS, HE CTOUT YIUBIAATHCSA, €CIA WHJMWCKHUE [IEJIOBBIE MApTHEPHI
oma3npiBaroT. Kak u B SImoHnn, ciioBo «He» B UMM MOXKET cunuTaTthes TpyoniM. JIydiie
MCTIOJIb30BaTh CJIOBA U (Dpas3bl BPOJIE «Mbl YBUIAUM) W «BO3MOKHO» BMECTO «HETY.

Kak u crmenoBano oxuparh, Halus, CO3JaBlIas BBICOKYK) MOJY, YIEIAET
oco00oe BHUMaHHME CTUIO0. Moaa W BHEmIHUN BUJ BOo DpaHIMK BaKHEe, Ye€M B
OOJIBIIIMHCTBE APYTUX CTPaH MUpa.

Nranus Takxke KpYNHBIM LEHTP €BPONEUCKON Moxbl. Jlaxke mnoBcenHEBHas
OJIe)K7a HapsAIHA U IIUKApHA: 1O OOJBIIEH YacTH MY>KUMHBI HOCAT TEMHBIE 1IBETA, a
KEHILMHBl — JJICTAHTHBIE U CKPOMHBIC OpIOYHBIE WU 1000YHBIE KOCTIOMBI,
JOTIOJTHEHHBIE IPOCTHIMU YKPAIIEHUSIMU U KOCMETUKOM.

[enoBbie MepornpusTus B ['epMaHun XOpOILIO CTPYKTYPUPOBAHBI U JEIOBBHI:
HEMIIbI TPYAOIIOOUBHI, TIOITOMY CTOUT MPOJAEMOHCTPUPOBATH, UTO UX BPEMS IIEHHO.
IIpu BXoAe Ha JEJIOBYHO BCTPEYY HYKHO PAa3pelINTh CAMOMY CTapLIEMy YEJIOBEKY
BOWTH B KOMHATY MEPBBIM.

JenoBoil sTukeTr bpasunum npenycMaTpuBaEeT, UTO JACJIOBBIE BCTPEUHM HacTO
JUTSITCSL  ZIOJNIBITNIE  3aIUTAaHMPOBAHHOTO, HO HE MPEKpallarTcs 10 OQHUIIMATBLHOTO
3aBepuieHus. Panuuii yxon cuuraercs rpyosiM. B otinnune ot Mnauu, B bpasuwnuun
BaM clieflyeT n3berats mpruemMa Uiy pyKaMu.

B pazroBope ¢ OpuTaHuamMud HYXHO CTapaThCsi IodYalle TOBOPUTh
«MOXKATYHCTa», «cmacubo» W «U3BHUHUTE», TaK KaK A3TO CUMTAETCS BEXKJIUBBIM.
bpuTaHibl 4acTo HE MOAAEP)KUBAIOT 3PUTEIBHBIN KOHTAKT BO BPEMSI pa3roBopa.
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Takum 00pa3om, MOMUMO XapaKTEPHBIX VIS ATHKETA KaKIOW MCCIICIOBAHHOM
CTpaHbl HOPM, €CTh YHUBEPCAJIbHBIE MPABUIIA, KOTOPbIE AEHCTBYIOT MPAKTUYECKH B
KakJ10M 13 HUX. K HUM OTHOCATCS ClenyroIHe:

® BEXJIMBOCTH B OOIICHUH;

® YBAXEHHUE K PEJIUTUH, IPA3THUKAM, €€ TPUHUMAIOIIEH CTPAHBbI;

® OTKa3 OT KPUTHUKH TOCYJapCTBa, KOTOPOE BBICTYMAET IMPUHUMAIOLIECH
CTOPOHOM, €ro MOJUTUKHU, HAITMOHAJIBHBIX 0COOCHHOCTEH;

® TIpaBWia COOJIOJICHUS MYHKTYaJIbHOCTH.

J. BypbieBa
http://edoc.bseu.by/ E. Buryeva

BI'VUP (MuHck)
Hayunwiii pykosooumens H.E. I[lemposa

OIIBIT COCTABJIEHUA PYCCKO-TYPKMEHCKO-AHI'JIMMUCKOT'O
CJIOBAPS B COEPE HH®OPMATUKU U BBIYUCJUTEJIBHOM
TEXHUKHU

Experience in compiling a Russian-Turkmen-English dictionary
in the field of computer science and technology

B nacrtosimee Bpemsi chepa HHPOPMATUKH W BBIYUCIUTEIBHON TEXHUKH
aKTyajibHa BO BceM Mupe. HanbosnbIee pa3BuTHE OHA MOJIyYHiia B aHTJIOTOBOPSIIUX
CTpaHax, aKTUBHO pa3BuBaercs B Pecnyonmmke benapycs. Urto Kkacaercs
Typkmenucrana, To HHPOPMALMOHHBIE TEXHOJOTHU CTAIM BaXHBIM (PAKTOPOM
pa3BUTHUS B 3TOM CTpaHE COBCEM HenaBHO. [103TOMYy, €Ciu B pyCCKOM U aHTJTIMUCKOM
A3bIKaxX JIeKCMKa chepbl MHOOPMATUKKA M BBIYHCIUTEIHLHON TEXHUKU Oosee-MeHee
HcclieIoBaHa (XOTs COBPEMEHHas JieKCUKorpadus ITHUX S3bIKOB TaK)Ke HE YCIIeBaeT
3a CTPEMUTENIbHBIM PpPa3BUTHEM J3TOM 00JacTHh), TO B TYPKMEHCKOM S3bIKE
HaOro1aeTcsl OOJBIION HEJOCTATOK TaKuX padoT. B CBS3M ¢ 3TUM OBUIO MPUHATO
pelIeHue  COCTaBUTh  PYCCKO-TYPKMEHCKO-aHTJIMMCKUM  ClIoBapb  HauboJiee
YIOTPEOUTENHHBIX ~TEPMHUHOB-CYIICCTBUTEIBHBIX B chepe HHPOPMATUKU W
BBIUMCIIUTEIbHOW  TEXHUKU. J[aHHBIA  CJIOBaph IOMOXET  CTyJIEHTaM W3
Typkmenuctana B y4eOHOW JACATENBHOCTH, a TAKXKE IMO3BOJUT OOJIErdYuTh
PO eCCHOHATIEHYI0O KOMMYHHUKAITUIO KaK Ha PYCCKOM SI3bIKE, TaK U HA aHTJIMMCKOM.

Mbl npoaHanM3UpPOBAIM HEKOTOPHIE PYCCKUE CJIOBApU KOMIIBIOTEPHOM
JIEKCUKH, CBOIO Y4eOHyr JuTeparypy (aBTop sBisercs cryaeHtoM bI'YIUP),
MaTepualibl JIGKIUMH TpernojaBarened, ONupaluch Takxke Ha COOCTBEHHBIN
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